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Bizkaia

 Arrazola (Atxondo): βeiá̯ śka 
 Arrieta: aśká  
 Bakio: á śka 
 Bermeo: aśká  
 Berriz: á śka 
 Bolibar: á śka 
 Busturia: á śka 
 Dima: á śka 
 Elantxobe: á śka 
 Elorrio: á śka 
 Errigoiti: parí̄ ʎe 
 Etxebarri: á śka 
 Etxebarria: á śka 
 Gamiz-Fika: á śka 
 Getxo: á śka 
 Gizaburuaga: á śke 
 Ibarruri (Muxika): á śka 
 Kortezubi: á śka 
 Larrabetzu: á śka 
 Laukiz: á śka 
 Leioa: aśkalé ku 
 Lekeitio: aśká u̯rē 
 Lemoa: á śka 
 Lemoiz: eśtramí ɲe 
 Mañaria: á śka 
 Mendata: á śka 
 Mungia: á śka 
 Ondarroa: á śka 
 Orozko: á śka 
 Otxandio: á śka 
 Sondika: á śka 
 Zaratamo: á śka 
 Zeanuri: á śka 
 Zeberio: á śka 
 Zollo (Arrankudiaga): á śka 
 Zornotza: á śka 

Araba

 Aramaio: á śka, *kamé la 

Gipuzkoa

 Aia: treśá βi, maxá era 
 Amezketa: gambé lá  
 Andoain: gambé l, gá mbelá , má xerá  
 Araotz (Oñati): á śka 
 Arrasate: á śka 

 Arroa (Zestoa): treśaβí , itsuté , *á śka 
 Asteasu: ɣambelá  
 Ataun: aśká  
 Azkoitia: treśá βe 
 Azpeitia: treśá βi, aśká , treśá βi itʃí  
 Beasain: aśká , gá mbela 
 Beizama: aśká  
 Bergara: art̄ʃé ra 
 Deba: ɣaná u̯aśká  
 Donostia: maxé ra, *gambela 
 Eibar: á sk̟a 
 Elduain: gá mbɛlá  
 Elgoibar: ask̟á  
 Errezil: aśká , itʃé śka 
 Ezkio-Itsaso: aśká  
 Getaria: treśá βi, *aśká  
 Hernani: maxé era 
 Hondarribia: 
 Ikaztegieta: gambé la 
 Lasarte-Oria: maxerá , aśká  
 Legazpi: aśka, kané la 
 Leintz Gatzaga: aśka 
 Mendaro: aśká  
 Oiartzun: maxará  
 Oñati: á śka 
 Orexa: ɣá mbelá  
 Orio: treśaβí , ɣaná u̯aśká  
 Pasaia: má xará  
 Tolosa: gambelá  
 Urretxu: á śka 
 Zegama: aśká  

Nafarroako Foru Komunitatea

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: iteβé r ̄
 Alkotz: gambé la (mark.)
 Aniz: ɣá mbel 
 Arbizu: ɣambé l 
 Beruete: ɣambelá , ɣambɛĺ 
 Donamaria: gambé la 
 Dorrao / Torrano: ɣá mbɛl 
 Erratzu: ɣambé l 
 Etxalar: ɣambé la 
 Etxaleku: ɣambelá  
 Etxarri (Larraun): ɣá mbelá  
 Eugi: gambé la 
 Ezkurra: gambelá  
 Gaintza: ɣambɛĺ 
 Goizueta: maɲddá ðɛrá , maɲddá ara 

 Igoa: gá mbelá , gambɛĺ 
 Jaurrieta: ó ði 
 Leitza: gá mbɛlá  
 Lekaroz: gá mbel 
 Luzaide / Valcarlos: gó rβ̄e 
 Mezkiritz: gambé la 
 Oderitz: ɣambɛĺ 
 Suarbe: ɣá mbɛl 
 Sunbilla: ɣambé l 
 Urdiain: gambé la 
 Zilbeti: gambé la 
 Zugarramurdi: ɣamé l 

Lapurdi

 Ahetze: aśká  
 Arrangoitze: á śka 
 Azkaine: aśká  
 Bardoze: á śka 
 Beskoitze: otelá ko 
 Donibane Lohizune: aśká  
 Hazparne: á śka 
 Hendaia: aśká  
 Itsasu: á śka 
 Makea: oté lakó , *á śka 
 Mugerre: othelako 
 Sara: aśká  
 Senpere: á śka 
 Urketa: oté lako, othé lakwa (mark.)
 Uztaritze: á śka 

Nafarroa Beherea

 Aldude: ɣambé la, *aśká  
 Arboti: ohá śka, á śka 
 Armendaritze: othá lako, á śka 
 Arnegi: ɣó rβ̄e 
 Arrueta: aśká , otá lako͜a (mark.)
 Baigorri: behiaśka 
 Bastida: othé la 
 Behorlegi: ɣorb̄e 
 Bidarrai: aśká  
 Ezterenzubi: gó rb̄e 
 Gamarte: gó rb̄e 
 Garrüze: otelá ko, á śka 
 Irisarri: otalá ko, *á śka, *kó Rβe 
 Izturitze: othá lako 
 Jutsi: ghorb̄e 
 Landibarre: maɲhá tera (mark.), *otá lako͜͜a  
  (mark.)

 Larzabale: khó rbe 
 Uharte Garazi: gó rβ̄e, *á śka 

Zuberoa

 Altzai: pé komaʒenteá  
 Altzürükü: makhiɲá :, má ʒeté a 
 Barkoxe: buʒeté a, aśka 
 Domintxaine: makhiɲá , maɲá tera 
 Eskiula: má ndʒatea 
 Larraine: mandʒeteá  
 Montori: mandʒeteá  
 Pagola: makhí ɲa 
 Santa Grazi: manzeteá  
 Sohüta: aśká  
 Urdiñarbe: pekomandʒetea 
 Ürrüstoi: manʒeté a 

Mapan sartzen ez diren erantzunak

 Andoain (G): má xerá  
 Irisarri (N): *kó Rβe 
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659. Mapa: pesebre / râtelier/crèche / crib

GALDERA: 24410; ALG: 1139; ALEANR: V, 560; ALEANR: 317

- Galdera honetan, kortan edo barrukian abereen 
aurrean bazka ematen den lekuak zer duen izena bildu 
nahi izan da. 
- Bestelakoak: bujetea (Barkoxe), estramiñe (Lemoiz), 
iteber (Abaurregaina), itzute (Zestoa), mañatera (Do-
mintxaine), mañddadera (Goizueta), mañhatera (Lan-
dibarre), parrille (Errigoiti). 

Zestoa: Trésabiya ta itzútia re bái, aurrekua, ján ber duen lekua; géyena ítzutia ibíltze 
a [esaten da].

Bermeo: Konta isan dau batek, dxonsinela baserritxar bi baten etxerá, domek´ atxálde 
baten, da karta xokuen bixek eskátzien. Da eskatxetik urre kortie. Da batek esaten 
santzok bestiei, ganadue murrúseka ta: - “Lagune, ganaduek murrusuke dekosa pa, 
goses edo...” - “Kéba lagun, sé goses! askie beteta xekiek eta!”. Di billitxe xokuen da, 
ostabe, da bestiek esin aguanta ta, “lagun, ganaduek murruseka dekosa pa!”- “Bai 
lagune, askie beteta xekiek eta!”- “Bai gero?”- “Bai, gixona. Estok siñistuten ala?”. 
Yusten diela biek kortara ta, esan tzon modun askie beteta bedar freskues... Da beste 
lagunek esa tzola: “Bai, lagun askie beteta xekiek baye... katie labur, koño!”. 

Kortezubi: “Oñarri”, beiek eukiten ebena altuau plantetako, askara allegetako 
[horrela deitzen da harri berezi hori].

Andoain: Batzutan esate you majera, bestian ganbela, baño lengo mengo izkera, 
ganbela. 

Suarbe: Bágua, arítze edo, oáin zeméntua geyená, lénago zirén egúrreskuák, dénak, 
bágua lenágo déna, oláki. 

kh/gorbe  
aska  
(-)aska(-)  
artxera  
kanela  
tresabi  
majera  
makhiña  
otelako  
othalako  
odi  
itxeska  
ganbela  
ganbel  
mand¡etea  
bestelakoak


